Методические рекомендации по подготовке к выполнению 
итоговой  мониторинговой работы по английскому языку
раздела «Письмо» в 9 классах

Мониторинговая работа по английскому языку в разделе «Письмо» представляет собой  задание,  направленное на контроль умения писать письмо личного характера в страну изучаемого языка с решением определенной коммуникативной задачи. Обучающимся 9 класса предлагается написать письмо предполагаемому другу по переписке, ответив на три указанных в задании вопроса. Формулировка задания в разделе «Письмо» для обучающихся 9 класса дана на английском языке. Время выполнения задания ограничено. Рекомендуемое время выполнения задания – 30 минут. 
Для объективности оценивания задания разработаны единые критерии оценивания. Написанное личное письмо учащегося оценивается по следующим критериям: решение коммуникативной задачи (К1), организация текста (К2), лексико-грамматическое оформление текста (К3), орфография и пунктуация (К4). Максимальное количество баллов, которое обучающийся может получить за личное письмо – 10 баллов.

Таблица 3. Критерии оценивания выполнения задания 32 
	
	Критерии оценива-ния
	3 балла
	2 балла
	1 балл
	0 баллов

	К1
	Решение коммуникативной задачи
	Задание выполнено полностью: даны полные и точные ответы на три заданных вопроса. С учетом цели письменного высказывания и адресата правильно выбрано стилевое оформление письма: обращение, завершающая фраза и подпись. Соблюдены принятые в языке нормы вежливости: есть благодарность, упоминание о предыдущих контактах, выражена надежда на будущие контакты 

	Задание выполнено: даны ответы на три заданных вопроса, НО на один вопрос дан неполный ответ. 
Допускается одно-два нарушения в структурном оформлении письма И/ИЛИ в соблюдении норм вежливости 
	Задание выполнено частично: даны ответы на заданные вопросы, НО на два вопроса даны неполные ИЛИ неточные ответы ИЛИ ответ на один вопрос отсутствует.
Допускается не  более двух нарушений в стилевом оформлении письма И/ИЛИ в соблюдении норм вежливости 

	Задание не выполнено: отсутствуют ответы на два вопроса ИЛИ текст письма не соответствует требуемому объему


	К2
	Организация текста
	
	Текст логично выстроен и верно разделен на абзацы; правильно использованы языковые средства для передачи логической связи; структурное оформление текста соответствует нормам письменного этикета, принятого в стране изучаемого языка
	Текст не всегда логичен (допущено не более двух логических ошибок) И/ИЛИ допущены ошибки при использовании средств логической связи (не более двух ошибок) И/ИЛИ при делении на абзацы ИЛИ имеются нарушения (не более двух нарушений) в структурном оформлении текста письма 
	Текст выстроен нелогично (допущено  
три и более логические ошибки), И/ИЛИ допущены  ошибки при использовании средств логической связи (три и более ошибки), И/ИЛИ отсутствует деление на абзацы, ИЛИ допущены три и более ошибки в структурном оформлении письма 

	К3
	Лексико-грамматичес-кое оформление текста
	Используемый словарный запас и  грамматические структуры, соответствуют уровню сложности задания, допускается не более двух лексико-грамматических  ошибок
	Используемый словарный запас и грамматические структуры не полностью соответствуют уровню сложности задания,  допускается не более четырех лексико-грамматических ошибок
	Используемый словарный запас и грамматические структуры не полностью соответствуют уровню сложности задания, допущено не более пяти лексико-грамматических ошибок
	Использованный словарный запас и грамматические структуры не соответствуют уровню сложности задания, допущено шесть и более лексико-грамматических ошибок

	К4
	Орфография и пунктуация
	
	Орфографические и пунктуационные ошибки практически отсутствуют (допускается не более двух ошибок)
	В тексте допущены орфографические и пунктуационные ошибки  ( не более четырех ошибок)
	В тексте допущены  многочисленные орфографические и 
пунктуационные ошибки (пять и более ошибок)



Первый критерий (решение коммуникативной задачи) позволяет оценить:
– полноту решения поставленной коммуникативной задачи (в частности, наличие ответов на 3 заданных вопроса);
– использование соответствующего стиля речи в личном письме (неофициального стиля);
– объем письма (его соответствие заданному: 100-120 слов).

Если при проверке письма ставится «0» за содержание (по критерию «Решение коммуникативной задачи», то письмо дальше не проверяется, за каждый критерий («Организация текста», «Лексико-грамматическое оформление текста» и «Орфография и пунктуация») ставится «0» баллов.
Если объем письма менее 90 слов, то задание оценивается в 0 баллов. Если объем более 132 слов, то проверке подлежат только 120 слов с соответствующей оценкой по решению коммуникативной задачи. 
При определении соответствия объема представленной работы требованиям считаются все слова, начиная с первого слова по последнее, включая вспомогательные глаголы, предлоги, артикли, частицы. В личном письме адрес, дата, подпись также подлежат подсчету.
При этом:
– стяженные (краткие) формы (например, I’ve, it’s, doesn’t, wasn’t) считаются как одно слово;
– числительные, выраженные цифрами (например, 5, 29, 2011, 123204), считаются как одно слово;
– числительные, выраженные словами (например, twenty-one), считаются как одно слово;
– сложные слова (например, pop-singer, English-speaking, ill-mannered) считаются как одно слово;
– сокращения (например, UK, e-mail, sms, TV) считаются как одно слово.
[bookmark: b0004_N]Под организацией текста понимается:
– логичность текста письма;
– связность текста, которая обеспечивается использованием языковых средств логической связи (вводных слов, союзов, союзных слов и т. д.);
– структурирование текста (деление на абзацы, наличие вступления и заключения);
Графически абзацы в письме могут быть выделены по-разному: с помощью красной строки, отступа от края страницы на несколько знаков в начале каждого абзаца; пропуска строки или выделения большого пробела между последней строкой предшествующего абзаца и первой строкой последующего абзаца; с помощью красной строки и большого пробела между последней строкой предшествующего абзаца и первой строкой последующего абзаца.
– оформление текста в соответствии с нормами этикета, принятыми в англоязычных странах (наличие обращения, завершающей фразы, имени автора на отдельной строке; адреса и даты в правом верхнем углу).
Лексико-грамматическое оформление речи учитывает:
– соответствие использованных лексических единиц и грамматических структур уровню сложности задания: разнообразие используемой лексики и грамматических структур, правильность лексических словосочетаний и грамматических структур, наличие простых и сложных предложений.
- наличие лексико-грамматических ошибок.
При оценивании правильности орфографии и пунктуации учитывается:
– наличие орфографических ошибок в словах;
– правильное оформление начала и конца предложений (заглавная буква, точка, вопросительный и восклицательный знаки). 
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